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EINBAUANLEITUNG •  NOTICE DE MONTAGE •
INSTALLATION INSTRUCTIONS



VORBEREITUNG  •  PRÉPARATION  •  PREPARATION

ca. 2 mm

MONTAGE DES TÜRBANDS  •  MONTAGE DE LA PAUMELLE  •  INSTALLING THE HINGE
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Bord extérieur de l’ouvrant
Doorleaf outer edge

Innenansicht innen öffnende Tür
Vue intérieur e porte ouvrant à l'intérieur  
Inner view of inwards opening door
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Konstruktionsbeispiel -
bitte Systemkataloge beachten!
Exemple de construction -
veuillez noter les catalogues
des systémiques!
Construction example -
please observe system catalogs!



Schattennut
Rainure
Shadow groove

4 mm, 5 mm
oder / ou / or
6 mm

Ø 11 mm
Alternative Befestigung:
Befestigungsplatte.
Variante de fixation : plaque de fixation.
Alternative mounting: Mounting plate.

HÖHENVERSTELLUNG  •  RÉGLAGE EN HAUTEUR  •  ADJUSTING THE HEIGHT

MONTAGE DES TÜRBANDS  •  MONTAGE DE LA PAUMELLE  •  INSTALLING THE HINGE

1.

2.



0 mm– 0,5 mm + 0,5 mm
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HORIZONTALVERSTELLUNG  •  RÉGLAGE HORIZONTALE  •  HORIZONTAL ADJUSTMENT

DICHTUNGSANDRUCK VERSTELLEN • RÉGLER LA PRESSION DU JOINT D‘ÉTANCHÉITÉ • ADJUST SEALING PRESSURE
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Schattennut
Rainure
Shadow groove

4 mm, 5 mm
oder / ou / or
6 mm

Ø 11 mm

MONTAGE DES TÜRBANDS  •  MONTAGE DE LA PAUMELLE  •  INSTALLING THE HINGE

Alternative Befestigung:
Befestigungsplatte.
Variante de fixation : plaque de fixation.
Alternative mounting: Mounting plate.

Konstruktionsbeispiel -
bitte Systemkataloge beachten!
Exemple de construction -
veuillez noter les catalogues
des systémiques!
Construction example -
please observe system catalogs!



MONTAGE DES TÜRBANDS  •  MONTAGE DE LA PAUMELLE  •  INSTALLING THE HINGE

HÖHENVERSTELLUNG  •  RÉGLAGE EN HAUTEUR  •  ADJUSTING THE HEIGHT

HORIZONTALVERSTELLUNG  •  RÉGLAGE HORIZONTALE  •  HORIZONTAL ADJUSTMENT

1.

2.



0 mm

– 0,5 mm

+ 0,5 mm

+ 0,5 mm

– 0,5 mm

DICHTUNGSANDRUCK VERSTELLEN • RÉGLER LA PRESSION DU JOINT D‘ÉTANCHÉITÉ • ADJUST SEALING PRESSURE



DEMONTAGE AN DER BAUSTELLE • DÉMONTAGE SUR LE CHANTIER • DISASSEMBLY ON SITE
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